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MAG
WIRELESS CHARGING

MAGNETIC WIRELESS CHARGING BASE FOR
THE MAGSAFE SYSTEM

BASE DI RICARICA WIRELESS MAGNETICA PER
SISTEMA MAGSAFE

BASE DE CHARGE MAGNETIQUE SANS FIL POUR
SYSTEME MAGSAFE

KABELLOSES, MAGNETISCHES
MAGSAFE-LADEGERAT

CARGADOR INALAMBRICO PARA

SISTEMA MAGSAFE

BECMPOBO/JHOE MATHUTHOE 3APAZHOE
YCTPOWCTBO ANA CUCTEMbI MAGSAFE
MAGSAFE SISTEMI iCIN MANYETIK KABLOSUZ
SARJ TABANI

DRAADLOZE MAGNETISCHE LAADBASIS VOOR
MAGSAFE-SYSTEEM

LANGATON MAGNEETTINEN LATAUSALUSTA
MAGSAFE-JARJESTELMALLE
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Contenuto della confezione:
- MAGSFWIRELESSW

- Cavo integrato USB-C 200cm
- Manuale d’uso

Packungsinhalt:
- MAGSFWIRELESSW

- Integriertes USB-C-Kabel 200 cm
- Gebrauchsanweisung

Copepianue ynakoskw:

- MAGSFWIRELESSW

- BXOAAWMIA B KOMNAIEKT NOCTaBKM
«abenb USB-C 200 cm

- MHCTpyKWAA N0 SKCNAYaTaLUA

CICRCHONCNCNCRCRCHE

Package includes:
- MAGSFWIRELESSW

- USB-C 200cm built-in cable
- User manual

Contenu de I'emballage :

- MAGSFWIRELESSW

- Cable incorporé USB-C 200 cm
- Manuel d'utilisation
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Contenido del paguete:
- MAGSFWIRELESSW

- Cable integrado USB-C 200 cm
- Manual de uso

Paketin igindekilel
- MAGSFWIRELESSW

- Entegre USB-C kablosu 200cm
- Kullanim kilavuzu

®

Kuvaus:

- MAGSFWIRELESSW

- Integroitu USB-C-kaapeli 200 cm
- Kayttoohjeet

®

MAGSFWIRELESSW INSTRUCTIONS

Connect MAGSFWIRELESSW to a charger with a 20W
PD USB-C port or higher.

Connect MAGSFWIRELESSW to your phone, after a
few seconds the display will show the battery charge
level.

charging is also permitted while using special cases.

Inhoud verpakking:

- MAGSFWIRELESSW

- Geintegreerde USB-C-kabel 200cm
- Gebruikshandleiding

SPECIFICATIONS:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5W/15W

Frequency band: 110-205 KHz
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ISTRUZIONI MAGSFWIRELESSW

Collegare MAGSFWIRELESSW ad un caricatore che
prevede una porta USB-C PD 20W o superiore.
Connettere MAGSFWIRELESSW al telefono, dopo
pochi secondi il display visualizzera lo stato di carica
della batteria.

NOTA: la ricarica & consentita anche utilizzando
custodie dedicate.

SPECIFICHE TECNICHE:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5W/15W

Banda di frequenza : 110-205 KHz

INSTRUCTIONS MAGSFWIRELESSW

Brancher MAGSFWIRELESSW a un chargeur doté d’un
port USB-C PD 20 W ou plus.

Brancher MAGSFWIRELESSW au téléphone, apreés
quelques secondes I'écran affichera I'état de charge
de la batterie.

N.B. : la charge est aussi possible avec des étuis
dédiés.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES :
Input: DC5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5SW/15W

Bande de fréquence : 110-205 KHz

GEBRAUCHSANLEITUNG MAGSFWIRELESSW
MAGSFWIRELESSW an ein Ladegerat mit USB-C-Port
PD 20 W oder mehr anschlieRen.

MAGSFWIRELESSW mit dem Telefon verbinden, nach
wenigen Sekunden zeigt das Display den Ladezustand
des Akkus an.

HINWEIS: Das Aufladen ist auch unter Verwendung
bestimmter Schutzhillen moglich.

TECHNISCHE DATEN:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5SW/15W
Frequenzbereich: 110-205 KHz
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INSTRUCCIONES DEL MAGSFWIRELESSW

Conecte MAGSFWIRELESSW a un cargador dotado de
puerto USB-C PD 20W o superior.

Conecte MAGSFWIRELESSW al teléfono; tras unos
segundos, la pantalla mostraréd el estado de carga de
la bateria.

NOTA: También se permite la carga utilizando fundas
especificas.

ESPECIFICACIONES TECNICAS:
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5W/15W

Banda de frecuencia: 110-205 KHz

PYKOBOACTBO NO MPUMEHEHUIO

Nopkntounte  MAGSFWIRELESSW Kk 3apagHomy
yCTpOMCTBY, Npeaycmatpueatowemy nopt USB-C PD
20BT nnu Bblwe.

Moakntounts MAGSFWIRELESSW Kk TenedoHy. Yepes
HECKO/IbKO CEKYH/, Ha Aucniee oTobpasmuTca cTaTyc
3apAAKM aKKYMyNaTOpHoW 6aTapen.

NPUMEYAHME: paspelaeTca Takke 3apafka C
MCNONb30BAHNEM CMELMa/IbHBIX YEXI0B.

TEXHUYECKME XAPAKTEPUCTUKMN:
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5W/15W

YacToTHbIi gnana3oH: 105 — 205Ky

MAGSFWIRELESSW TALIMATLARI
MAGSFWIRELESSW'i 20 W veya daha yiiksek bir
USB-C PD portunu 6ngoren bir sarj cihazina baglayin.
MAGSFWIRELESSW'i telefona baglayin, birkag saniye
sonra ekran pil sarj durumunu gésterecektir.

NOT: yeniden sarj, 6zel kilflar kullanilarak da
yapilabilir.

TEKNiK OZELLIKLER:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5W/15W

Frekans dalgasi: 110-205 KHz
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INSTRUCTIES VOOR MAGSFWIRELESSW
MAGSFWIRELESSW aansluiten op een lader met USB-
C-poort PD 20W of hoger.

MAGSFWIRELESSW aansluiten op de telefoon: na
enkele seconden verschijnt het laadniveau van de
batterij op het display.

OPM.: opladen is ook mogelijk bij gebruik van
specifieke covers.

TECHNISCHE SPECIFICATIES:
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5SW/15W

Frekvencni pasmo: 110-205 KHz
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KAYTTOOPAS

Liitd MAGSFWIRELESSW laturiin, jossa USB-C PD 20W
tai korkeampi portti.

Liita MAGSFWIRELESSW puhelimeen, muutaman
sekunnin kuluttua naytélle ilmestyy akun lataustaso.
HUOMAUTUS: lataus on mahdollinen myés
kayttamalla tarkoituksenmukaisia koteloita.

TEKNISET MAARITYKSET:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5W/15W

Taajuusalue: 110-205 KHz
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EN - Cellularline S.p.A. declares that this wireless charger complies with
Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU Declaration of conformity is available at the following
Internet address: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A. also declares that this wireless charger complies with
Directive 2011/65/EU updated from 2015/863/EU.

IT - Cellularline S.p.A dichiara che questo wireless charger & conforme alla
direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita & disponibile al seguente
indirizzo internet : www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline $.p.A dichiara altresi che questo wireless charger & conforme alla
direttiva 2011/65/EU aggiornata dalla 2015/863/EU.

FR - Cellularline S.p.A déclare que ce chargeur sans fil est conforme a la
directive 2014/53/UE.

Lintégralité du texte de la déclaration de conformité UE est disponible a I'a-
dresse Internet suivante : www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A déclare également que ce chargeur sans fil est conforme 4 la
directive 2011/65/EU mise & jour par la directive 2015/863/EU.

DE - Cellularline S.p.A erklart, dass dieses Qi-Ladegerét der Verordnung
2014/53/EU entspricht.

Der Text der EU- ung ist unter der folgenden
Internetadresse verfigbar: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A erklart auBerdem, dass dieses Qi-Ladegerst der Verordnung
2011/65/EU entspricht, die durch die Verordnung 2015/863/EU aktualisiert
wurde.

€5~ Cellularline 5.p.A declara que este cargador wireless se ajusta a lo dispuesto
en la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracién de conformidad se encuentra disponible en
Ia siguiente direccién de Internet:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Cellularline 5.p.A. también declara que este cargador wireless cumple con la
directiva 2011/65/EU actualizada por 2015/863/EU.

RU -Cellularline S.p.A 3as815eT, 470 370 GeCNpOBOAHOE 3apAAHOE YCTPOACTEO
cootsercrayer upexTuse 2014/53/UE.

C NOMMBIM TEKCTOM AEKNAPAUAM O COOTBETCTBUM HOPMAM MOMHO
03HAKOMMTHCA Ha Be6-CaliTe N0 CCoinke
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Cellularline 5.p.A Takie 3aABAReT, 4TO 37O GECNPOBOAHOR 3APAAHOE YCTPOAICTEO
cooteercrayer upextuse 2011/65/EU ¢ oHoBNHMAMM [upeKTHBsI 2015/863/
EU.

TR - Bu kablosuz sarj cihazinin 2014/53/UE yénergesine uygunlugu Cellularline
S.p.A tarafindan bildirilmistir

Uygunluk Beyaninin tam metnini asagidaki internet adresinde bulabilirsiniz:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity

Cellularline S.p.A, ayrica bu kablosuz sarj cihazinin 2015/863/EU'dan gincelle-
nen 2011/65/EU yonergesine uygun oldugunu bildirmistir.

NL - Cellularline S.p.A verklaart dat deze draadloze oplader voldoet aan
Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op de vol-
gende website: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A verklaart tevens dat deze draadloze oplader voldoet aan
Richtlijn 2011/65/EU, zoals bijgewerkt bij Richtlijn 2015/863/EU.

FI - Cellularline S.p.A vakuuttaa, ettd tima langaton laturi on direktiivin
2014/53/UE mukainen.

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen téydellinen teksti on saatavissa seuraava-
sta www.cellularline.com/_, ion-of-conformity.
Cellularline S.p.A vakuuttaa mys, etté tamé langaton laturi on direktiivin
2011/65/EU, péivitetty 2015/863/EU, mukainen.

N - INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY

Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in

accordance with applicable national consumer protection laws.

For more information, please see the following page

www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

IT - INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE

I nostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secon-

do quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.

Per ulteriori informazioni consultare la pagina:

www.cellularline.comy/it-it/garanzia-legale

FR - INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE

Nos produits sont couverts par la garantie légale de conformité selon les lois

nationales applicables en matire de protection du consommateur.

Pour en savoir plus, consulter |a page www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

DE - INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE

Unsere Produkte sind gemaR den Vorschriften der brtlichen

Verbraucherschutzgesetze  durch eine gesetzliche ~Garantie fur
itatsmangel gedeckt. Weitere ionen finden Sie auf der Website

www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

E5 - INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL

Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defectos de

conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la

proteccion del consumidor. Para més informacion, consulte la pagina

www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER

Uriinlerimiz; tiketici korunmas ile ilgili yiirirlikteki milli kanunlar baglaminda

Gngérilenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir.

Daha fazla bilgi igin www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale sayfasina bakiniz.

NL - INFORMATIE OVER DE WETTELIKE GARANTIE
Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformiteitsge-

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI IGIN TALIMATLAR
(Avrupa Birligi dlkeleri ile aynstirimis toplama sistemlerine sahip Glkelerde
gegerlidir) Uriiniin veya belgelerinin zerinde yer alan bu isaret, kullanim
Smriini tamamladiginda s6z konusu driinin diger ev atiklariyla birlikte
bertaraf edilmemesi gerektigini gosterir. Atiklanin uygunsuz sekilde bertaraf
edilmesi sonucunda gevre ve saglik izerindeki meydana gelebilecek zararlarin
Gnlenmesi amaciyla kullanicinin bu iriinii diger atik tiplerinden ayri olarak
saklamasi ve malzeme kaynaklarinin sirdirilebilir sekilde yeniden kullanimini
Gzendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde geri donistirmesi Gnerilmektedir.
Ev kullanicilan bu tip riinlerin ayr toplanmasi ve geri donistirilmesiyle ilgili
tiim bilgiler konusunda riinii satin aldiklar saticiyla veya bulunduklari yerdeki
daireyle baglanti kurmaya davet edilr. Sirket kullanicilari kendi tedarikgileriyle

g 6 t edilir.
Daha fazla bilgi almak igin http://www.cellularline.com web sitesini ziyaret edin.

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIJKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen
voor gescheiden inzameling)

De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan
dat het product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander
huishoudelijk afval vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu
of de als gevolg van een jetiging van afval te
voorkomen, wordt de gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval
te scheiden en het op een verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam
hergebruik van de materialen te bevorderen.

De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de
winkel waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor
alle informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor dit type
product. Zakelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met hun
leverancier en de regels en voorwaarden van het koopcontract te controleren.
Dit product mag niet samen met ander bedrijfsafval vernietigd worden.

Ga voor meer informatie naar ons website http://www.cellularline.com

FI - OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA

breken volgens de toepasbare nationale wetgeving voor
ming. Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagina
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

F1 - LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LIITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakis3ateinen takuu koskien virheits, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.

Lisatietoja varten, katso sivu www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale
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EN - INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR
DOMESTIC USE (Applicable in countries in the European
Union and those with separate waste collection  systems)
This mark on the product or documentation indicates that this product must not
be disposed of with other household waste at the end of its life. To avoid any
damage to health or the environment due to improper disposal of waste, the
user must separate this product from other types of waste and recycle it in a
responsible manner to promote the sustainable re-use of the material resources.
Domestic users should contact the dealer where they purchased the product
or the local government office for all information regarding separate waste
collection and recycling for this type of product. Corporate users should contact
the supplier and verify the terms and conditions in the purchase contract.
This product must not be disposed of along with other commercial waste.
For more information, visit the website http:// Ilularline.com

Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset

jatteiden kerdysjarjestelmat)

Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, ettd tuotetta ei

saa kiyttoian padtyttya havittaa yhdessa muiden kotitalousjatteiden kanssa.

Jotta jatteiden virheellisesta havityksesta johtuvat ymparisto- tai terveyshaitat

viltettdisiin, kdyttdjan on erotettava timi tuote muista jitetyypeistd ja
3 i se i kestav aytts

varten.

Henkilasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteyttd tuotteen myyneeseen

ja yyjdan tai i tahoon

kaikki tarvittavat tiedot taméntyyppisen tuotteen erillisestd keréyksestd ja
ity i v i ottamaan yhteytti omaan

ja tarkistamaan i ehdot.
Tatd tuotetta ei saa havittas muiden kaupallisten jatteiden seassa.
Jos haluat lisitietoja, kéy verkkosivulla http://www.cellularline.com

EN - Use the battery charger only as instructed in the packaging

Must be powered using a suitable battery charger

Protect the product from dirt, humidity, overheating and use only in dry envi-
ronments, avoiding all contact with liquids

Do not expose to the sun, high temperatures or flames.

If the cable is dropped, ensure it is not damaged before using it again

Keep far from the reach of children

IT - Utilizzare il caricabatterie solo come indicato nella confezione

Alimentare solo con un caricabatterie idoneo

Proteggere il prodotto da sporcizia, umidita, surriscaldamento e utilizzarlo solo
in ambienti asciutti evitando il contatto con liquidi

Non esporre al sole, ad alte temperature o al fuoco

In caso di cadute, assicurarsi che il prodotto sia integro prima di riutilizzarlo
Tenere fuori dalla portata dei bambini

FR - Utiliser le chargeur en suivant les instructions de I'emballage.
Alimenter uniquement avec un chargeur compatible.
Protéger le produit de la saleté, de Ihumidité, de la surchauffe et I'utiliser

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell’'Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta differenziata)

i1 marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati
dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a separare questo
prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire
il iutilizzo sostenibile delle risorse materiali

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale e
stato acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le informazioni
relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto.
Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare
I termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto non deve
essere smaltito unitamente ad altri rifiuti commerciali.

Per ulteriori informazioni visitare il sito web http://www.cellularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT L'ELIMINATION DES APPAREILS POUR LES
UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de I'Union Européenne et
dans ceux appliquant le systéme de collecte sélective)

Le symbole figurant sur le produit ou sur la documentation correspondante,
indique que le produit ne doit pas étre &liminé comme déchet ordinaire au
terme de sa durée de vie. Pour éviter d'éventuels dommages & environnement
ou & la santé dus & I'élimination incorrecte des déchets, nous invitons
Iutilisateur & séparer ce produit d'autres type de déchets et de le recycler de
fagon responsable pour en favoriser la réutilisation des ressources matérielles.
Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou
les services locaux compétents pour obtenir les informations nécessaires quant
4 la collecte sélective et au recyclage de ce type de produit. Les entreprises
sont également pries de contacter leur fournisseur et de vérifier les conditions
visées dans le contrat d'achat. Le produit en question ne doit pas étre éliminé
avec d'autres déchets commerciaux.

Pour plus d' i I

le site web http: .cellularline.com

ANWEISUNGEN ~ ZUR  ENTSORGUNG VON  GERATEN  FUR
PRIVATHAUSHALTE (Betrifft die Lander der Europdischen Union und jene mit
Wiederverwertungssystem)

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf hin,
dass das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmiil
entsorgt werden darf. Damit Umwelt- und Gesundheitsschaden durch das
unsachgemaRe Entsorgen von Abfall vermieden werden, muss dieses Produkt
vom anderen Mill getrennt und verantwortungsvoll recycelt werden. Hierdurch
wird die nachhaltige Wiederverwertung von Materialressourcen unterstiitzt.
Fiir 2ur und der g dieser Art
von Produkt, sollten Privatpersonen das Geschift kontaktieren, in dem das
Gerat gekauft wurde, oder die entsprechende Behdrde vor Ort. Unternehmen
sollten die jeweilige Lieferfirma und die i

des Kaufvertrages diesbeziiglich priifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen
mit anderen Gewerbeabféllen entsorgt werden.

Fiir weitere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO
DOMESTICO (Aplicable en los paises de la Union Europea y en los que tienen
sistemas de recogida diferenciada)

La marca que figura en el producto o en la documentacién indica que el
producto no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando
finalice su ciclo de vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente o a
la salud causados por la eliminacién inoportuna de los residuos se invita al
usuario a separar este producto de otros tipos de residuos y a reciclarlo de
forma responsable para favorecer la reutilizacion sostenible de los recursos
materiales. Se invita a los usuarios domésticos a contactar el distribuidor al
que se ha comprado el producto o la oficina local para obtener la informacién
relativa a la recogida diferenciada y al reciclado para este tipo de producto. Se
invita a los usuarios empresariales a contactar con su proveedor y verificar los
términos y las condiciones del contrato de compra. Este producto no debe ser
eliminado con otros residuos comerciales.

Para mayor informacion visite el sitio web http://www.cellularline.com

RU - VKA3AHMA BbITOBbIM MOTPESUTEAM MO  YTUAM3ALMN
OBOPYAOBAHMA A8 CTp: i Coto3a u &
CTpamax ¢ pasaenbHbiM C6OPOM 0TX0A08)

Cumson, Ha u3fenun nan & YKa3blBaer Ha 10, 410
U3fenUe He SONKHO YTUAUIMDOBATECA C ADYTMMA GHITOBLIMU OTXOAAMM MO
OKOHUaHUM CPOKa CXGbi. BO U3GemaHHe HaHeceHNs ylep6a OkpyKaioueli
Ccpese uAM 340POBLIO NEPCOHana B PesynLTaTe HeHaaNewalleli yTuAusauAm,
N0Nb30BaTENL AONKEH OTACMTH AAHHOE W3AEAME OT ADYIUX OTXOAOB M
v ero co seelt i

pecypcos.

0OBpaTUTBCA K NPOAABUY, Y KOTOPOro 6bin0 NpHOGPeTEHO Waaenme, wnu

MecTHoe 3a ] 7 W

PasaenbHoro C60pa OTXOAOB M PELMPKYAALAW M3ACMMA TAKOO TMNa.
K

W NPOBEPMTL CPOKU M YCI0BMA NOANMCAHHOTO AOFOBOPA O NOKyNKe. [laHHoe

W3Ae/Me 3ANPELIaeTCA YTUAUIUPORATL BMECTE C APYTMMM KOMMEPUECKAMMA

orxopami.

AnA nony<eHWs Noapo6HOA WMGOpMAUWM noceTHTe CaliT  hittp://www.

cellularline.com

dans des endroits secs pour éviter le contact avec des liquides.
Ne pas exposer au soleil, aux hautes températures ou au feu.

En cas de chutes, contrdler intégrité du produit avant de le réutiliser.
Conserver hors de portée des enfants.

DE - Verwenden Sie das Ladegerét nur entsprechend der Beschreibung auf
der Verpackung

Nur mit einem geeigneten Batterieladegerét aufladen

Das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Uberhitzung schiitzen, nur in tro-
ckenen Umgebungen verwenden und den Kontakt mit Flissigkeiten vermeiden
Nicht der Sonne, hohen Temperaturen oder Feuer aussetzen

Wenn das Produkt hinunterfallt ist vor einer ereuten Verwendung sicherzu-
stellen, ob es unversehrt ist

AuRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren

€S - Use exclusivamente el cargador de baterias como se indica en el envase
Alimente solo con un cargador de baterfas idéneo

Proteja el producto de la suciedad, la humedad y el sobrecalentamiento y Gselo
solo en ambientes secos evitando el contacto con los liquidos

No lo exponga al sol, a las altas temperaturas ni al fuego

En caso de caida, asegurese de que el producto estd integro antes de volver
a utilizarlo

Manténgalo fuera del alcance de los niios

RU - Mcnonb3osats 3apaawoe YCTPOICTBO TONLKO COTNACHO MHCTRYKUMAM B
ynakoske.

MoAaBaTh NMTaHMe TONLKO Hepes NOAXOAALIEE 3aPAAHOE YCTPOCTBO.
3awMware u3nerMe OT 3arpAsWenwii, snarw, neperpesa. Mcnonb3osarh
YCTPOWCTEO TOMbKO B CYXOM MOMEWEHMA M HE AONYCKATH KOWTAKTOB C
HABKOCTAMM

He nogsepraTs BO3AGHCTBMIO COMMEUHbIX NyMeli, BLICOKMX Temneparyp win
nnameny.

B Cnyuae NageHns nepe; AAMbHEAWAM UCMOMb3OBaHMEM YGEANTbCA, 4TO
W3AeNME He NOBPEX AEHO.

He pasars nsgenme petam.

TR- Sarj cihazini yalnizca ambalajinda gosterildigi gibi kullanin
Yalnizca uygun bir sarj cihaziyla besleme yapin

Uriing kir, nem, asin isinmaya karsi koruyun ve swilarla temasini dnleyerek
yalnizca kuru ortamlarda kullanin

Giinese ve yitksek sicakliklara ya da atese maruz birakmayin

Diismesi halinde yeniden kullanmadan 6nce riniin saglam oldugundan emin
olun

Gocuklarin erisemeyecekleri yerlerde saklayn

NL - Gebruik de batterijlader alleen zoals aangegeven in de verpakking
Alleen voeden met een geschikte batterijlader

Bescherm het product tegen vuil, vocht, oververhitting, gebruik het alleen in
droge omgevingen en vermijd elk contact met vioeistoffen

Niet blootstellen aan direct zonlicht, hoge temperaturen of vuur

Mocht het product vallen, controleer dan of het intact is alvorens het weer
te gebruiken

Houd buiten bereik van kinderen

Fl- Kayta akkulaturia vain pakkauksessa kerrotulla tavalla.
Lataa vain soveltuvalla akkulaturilla.

Suojaa tuote lialta, kosteudelta ja ylikuumenemiselta ja kéyta sita vain kuivissa
ymparistaiss: valta kosketukset nesteisiin.

Ala altista auringolle, korkealle limpotilalle tai tulelle.

Jos tuote putoaa, varmista, ettd se on ehja ennen kuin kaytat sita uudelleen.

Pida lasten ulottumattomissa.
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MAG
WIRELESS CHARGING

(5Y) TRADLOS MAGNETISK LADDNINGSBAS FOR
MAGSAFE-SYSTEM

TRADL@S MAGNETISK OPLADNINGSBASE TIL
MAGSAFE-SYSTEM

TRADL@S MAGNETISK LADEBASE FOR
MAGSAFE-SYSTEM

BASE DE RECARGA WIRELESS MAGNETICA PARA
SISTEMA MAGSAFE

(C) MAGNETICKA BEZDRATOVA NABIJECI ZAKLADNA PRO
SYSTEM MAGSAFE

(D) BREZZIENA MAGNETNA POLNILNA POSTAJA ZA
SISTEM MAGSAFE

MAGNETSKO POSTOLJE ZA PUNJENJE ZA SUSTAV
MAGSAFE

MATHUTHA BE3KUMYHA OCHOBA 3A 3APEAHE 3A
CUCTEMA MAGSAFE

(ED) MATNHTIKH AZYPMATH BASH GOPTIZHE 1A TO
IYETHMA MAGSAFE

Beskrivelse:

- MAGSFWIRELESSW

- Integreret USB-C-kabel 200cm
- Brugsanvisning

Packungsinhalt:
- MAGSFWIRELESSW
- Inbyggd USB-C kabel 200cm
- Anvandarhandbok

Beskrivelse:

- MAGSFWIRELESSW

- Integrert kabel USB-C 200cm
- Bruksanvisning

Contenuto della confezione:
- MAGSFWIRELESSW

- Cabo integrado USB-C 200cm
- Manual de utilizagao

®

Contenuto della i [ dell

- MAGSFWIRELESSW - MAGSFWIRELESSW

- Integrovany kabel USB-C 200 cm - Integriran kabel USB-C 200cm
- Navod k poutiti - Navodila za uporabo

Contenuto della
- MAGSFWIRELESSW

- Integrirani kabel USB-C 200cm
- Korisnicki pRONADITE

®

Contenuto della confezione:
- MAGSFWIRELESSW
- Evowpatwpévo kah@sto USB-C 200cm
- EvxetpiSio xpriong

®

INSTRUKTIONER FOR MAGSFWIRELESSW

Anslut MAGSFWIRELESSW till en laddare med en
USB-C PD 20W eller hogre.

Anslut MAGSFWIRELESSW till telefonen. Efter nagra
sekunder visar displayen batteriets laddning.

Obs! laddningen &r dven tillaten med hjalp av avsedda
fodral.

Co

- MAGSFWIRELESSW

- Brpagen USB-C kaben 200cm
- WHcTpykunn 3a ynorpe6a

SPECIFIKATIONER:

Input: DC5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5W/15W

Frekvensband : 110-205 KHz

MAGSFWIRELESSW INSTRUKTIONER

Tilslut MAGSFWIRELESSW til en oplader som har en
USB-CPD 20 W port eller hgjere.

Forbind MAGSFWIRELESSW til telefonen, efter et par
sekunder viser skaermen batteriets opladning.
BEMZARK: opladning er ogsa muligt med sarlige
covere.

SPECIFIKATIONER:

Input: DC5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5W/15W

Frekvensband: 110-205 KHz

BRUKANSVISNING MAGSFWIRELESSW

Koble MAGSFWIRELESSW til en lader med USB-C PD
port pa 20W eller hgyere.

Koble MAGSFWIRELESSW til telefonen. Skjermen
viser batteriets ladetilstand etter noen fa sekunder.
NB! Det er ogsa mulig a lade telefonene nér de ligger
i det spesielle etuiet.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER:
Input: DC5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5SW/15W

Frekvensband: 110-205 KHz

INSTRUGOES MAGSFWIRELESSW

Ligue 0 MAGSFWIRELESSW a um carregador provido
de uma porta USB-C PD de 20W ou superior.
Conecte 0 MAGSFWIRELESSW ao telefone: ao fim de
poucos segundos no ecrd aparece o estado de carga
da bateria.

NOTA: a recarga ¢ permitida mesmo utilizando capas
dedicadas.

SPECIFICHE TECNICHE:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5SW/15W

Banda de frequéncia: 110-205 KHz

®

NAVOD MAGSFWIRELESSW

Pfipojte MAGSFWIRELESSW k nabijecce, ktera ma
port USB-C PD 20 W nebo vyssi.

Pfipojte MAGSFWIRELESSW k telefonu, na displeji se
po nékolika vtefinach zobrazi stav nabiti baterie.
POZNAMKA: Dobijeni je také povoleno pomoci
vyhrazenych pouzder.

TECHNICKE UDAJE:
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5W/15W

(€D)

NAVODILAZA UPORABO PODLOGE MAGSFWIRELESSW
Na MAGSFWIRELESSW priklopite polnilnik z vhodom
USB-C PD 20W ali visjim.

Priklopite MAGSFWIRELESSW na telefon, po nekaj
sekundah se na zaslonu prikaZe stanje napolnjenosti
baterije.

OPOMBA: polnjenje je dovoljeno tudi z uporabo
namenskih torbic.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5W/15W

Frekvencni pas: 110-205 KHz

UPUTE ZA MAGSFWIRELESSW

Spojite MAGSFWIRELESSW na punja¢ koj
PD 20W prikljuéak ili vise.

Spojite  MAGSFWIRELESSW na telefon, nakon
nekoliko sekundi zaslon ¢e prikazati status
napunjenosti baterije.

NAPOMENA: punjenje je takoder dopusteno pomocu
namjenskih kucista.

ima USB-C

TEHNICKE SPECIFIKACIJE:

Input: DC5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5SW/15W

Frekvencijski pojas: 110-205 KHz

WHCTPYKUUUN MAGSFWIRELESSW

Cebpkete MAGSFWIRELESSW Kkbm nopT 3a 3apagHo
ycTpoiicteo USB-C PD ¢ 20W unu noseve.

CebpeTe MAGSFWIRELESSW  kbm  TenedoHa,
CNef, HAKONKO CEKYHAW [UCTNeAT Lie MoKaxe
CbCTOAHMETO 3a 3apexaaHe Ha baTepuaTta.
3ABE/IEXXKA: npe3apexaHeTo Cbly0 € Bb3MOXHO C
nomoLTa Ha cneuuaneH Kanbo.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU:
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5W/15W

YecToTeH 06xBaT: 110-205 KHz

®

OAHTIEX MAGSFWIRELESSW

Suvbéote to MAGSFWIRELESSW oe éva doptioth
mou SLaBétel BUpa USB-C PD 20W 1 avwtepn.
Juvbéate 1o MAGSFWIRELESSW oto tnAédwvo, petd
amno pepka Seutepolentan 08ovn Ba epdaviceLtnv
Katdotaon Goptiong TG urnatapiag.
SHMEIQZH: n  ¢opton  elvar
XPNOLUOTIOLWVTAG ELSLKEG ONKEG.

ebkT  KaL

TEXNIKEZ MPOAIATPADES:

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1,67A
Output: 5W/15W

Zwvn ouxvotrtwy: 110-205 KHz
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SV - Cellularline S.p.A forklarar att denna tradiosa laddare dverensstammer
med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten om EU-forsikran om dverensstammelse finns tillganglig
p foljande internetadress: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A forklarar ven att denna tradlosa laddare dverensstammer
med direktiv 2011/65/EU och uppdaterad i 2015/863/EU.

DA - Cellularline S.p.A erklzrer, at denne trddlgse oplader er i henhold til
direktivet 2014/53/EF.

Overensstemmelseserklaringens komplette tekst er tilgengelig pa folgende
Internet adresse: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A erklarer desuden, at denne tradlgse oplader er i henhold til
direktivet 2011/65/EU opdateret med 2015/863/EU direktivet.

NO - Cellularline S.p.A erklarer at denne tradlgse laderen er i samsvar med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten i samsvarserklaering er  finne pa denne internetta-
dressen: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Cellularline S.p.A erklerer i tillegg at denne tradldse laderen er i samsvar med
direktiv 2011/65/EU, oppdatert av 2015/863/EU.

PT-ACellularline 5.p.A declara que este carregador sem fios esté em conformi-
dade com a diretiva 2014/53/UE.

0 texto integral da declaragdo de conformidade esta disponivel no seguinte
enderego da Internet: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

A Cellularline S.p.A declara ainda que este carregador sem fios est em con-
formidade com a diretiva 2011/65/UE atualizada pela diretiva 2015/863/UE.

S - Cellularline S.p.A prohlasuje, Ze tato bezdritové nabijecka vyhovuje
smérnici 2014/53/EU

Cely text prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Cellularline S.p.A dile prohlasuje, Ze tato bezdratovd nabijecka vyhovuje
smérnici 2011/65/EU aktualizované smérnici 2015/863/EU.

L - Druiba Cellularline S.p.A. izjavlja, da je ta brezziéni polnilnik skladen z
dologili Direktive 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem
naslovu; www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Drusba Cellularline S.p.A. prav tako izjavlja, da je ta brezzitni polnilnik skladen z
dologili direktive 2011/65/EU, posodobljene z direktivo 2015/863/EU.

HR - Turtka Cellularline S.p.A izjavljuje da je ovaj befiéni punjat u skladu s
direktivom 2014/53/UE.

Clelovit tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Turtka Cellularline S.p.A takoder navodi da je ovaj befitni punjat u skladu s
direktivom 2011/65/EU azuriranom s 2015/863/EU.

BG - Cellularline S.p.A peknapupa, 4e ToBa 6e3KM4HO 3aPAAHO YCTPOHCTBO
0Tr0BapA Ha M3MCKBAHMATA Ha [lMpeKTUBa 2014/53/EC.

TBAHUAT TEKCT Ha AGKNAPAUMATA 33 CHOTBETCTBME € AOCTBNEH Ha CAEAHNA
WHTepHeT agpec:

www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Ocsen Tosa Cellularline S.p.A aeknapupa, e ToBa Ge3awuyHO 3apaaHO
YCTPOICTBO OTrOBApA Ha U3uCKBaWWATa Ha [lupextusa 2011/65/EC,
aKTyanu3upaHa ot [npexTusa 2015/863/EC.

EL - H Cellularline 5.p.A SnAdvet 6Tt 0 aoipuatog popTioTri

SV - INFORMATION OM JURIDISK GARANTI

Véra produkter omfattas av en réttslig garanti for bristande verensstaimmelse
ienlighet med tillimpliga nationella lagar for att skydda konsumenterna

For ytterligare information se sidan www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

DA - OPLYSNINGER VEDRBRENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI

Vores produkter er dzekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.
For yderligere oplysninger henvises til siden
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

NO - INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeili henhold til gjelden-
de nasjonale lover som beskytter forbrukeren.

Se nettsiden llularline.com/it-it/garanzia-legale for ytterlig

PT- INFORMAGOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

0s nossos produtos estdo cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicéveis de defesa do
consumidor. Para mais informagdes, consultar a pdgina
wwwcellularlin.comit-t/garanzia-legale

€S ~INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE

Na nase vjrobky se vztahuje zikonna zéruka na vady shody podle platnjch
vnitrostatnich pravnich predpisii na ochranu spotiebitele.

Dalsi informace naleznete na stran cellularline.com/it-it/garanzia-legal

SL - INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCUI

Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede skladnosti v
skladu z nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potrosnikov.

Za vet informacij glejte na strani wwuw.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

HR - INFORMACIJE O JAMSTVU

Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zadtitu potro3ata

Vige informacija potratite na stranici www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

BG - MHOOPMALLAA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA TAPAHLISA
HaluuTe NPOAYKTM Ce NOKPUBAT OT 3aKOHOYCTaHOBEHATA rapaHUMA 33 AuNca

R - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo u
zemljama Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno skupljanje
otpada)

Oznaka na proizvodu li u njegovoj dokumentaciji ukazuje na to da proizvod
ne smije biti zbrinut s ostalim kuénim otpadom na kraju svog Zivotnog ciklusa.
Kako bi se izbjeglo ostecenje okolida ili zdravlja uzrokovanog neprikladnim
odlaganjem otpada, korisnik se poziva da odvoji ovaj proizvod od ostalih vrsta
otpada i odgovorno reciklira kako bi promicao odrzivu ponovnu upotrebu
materijalnih resursa. Korisnici u kucanstvima trebali bi trebali bi kontaktirati
prodavata kod kojega ste proizvod kupili ili lokalni ured odgovoran za sve
informacije vezane za odvojeno skupljanje i recikliranje za ovu vrstu proizvoda.
Poslovni korisnici pozivaju se da se obrate dobavljatu i proviere uvjete i
odredbe ugovora o kupnji. Ovaj proizvod ne smije se odlagati zajedno s drugim
komercijalnim otpadom.

Za vige informacija posjetite web stranicu http://www.cellularline.com

BG — MHCTPYKUMM 3A W3XBBPNAHE HA OBOPYABAHETO 3A AOMALIHM
MOTPEBUTENN (OTHacA ce 3a CTpaHy OT EBPONENiCKMA Cbi03 U TaKkBa, B KOUTO
WMa cucTema 3a pasaento ChBupane Ha oTNaabLN)

Mapk/poBKaTa Ha NPOAYKTa WA B AOKYMEHTauWATa nokasea, ue
NPOAYKTYT He TpAGBA Aa Ce U3XBBPAA C APYTM GMTOBM OTNagbUM B Kpas
Ha eKCN/I0ATAUMOHHUA LMKbA. 32 UIBATBAHE HA BPEAM 33 OKOAHATa cpeaa
WAU 32 34PABETO, NPUNMHEHH OT HENPABUAHO M3XBBPAAHE Ha OTNAAbLM,
Ce NpuKaBa NOTPeGUTENsT Aa PasAens TO3U NPOAYKT OT ApyruTe suaose
0TNaAbUM U A2 TO PEUMKAMPA TaKa, e Aa Ce YecHM YCTOMYMBATA NOBTOPHA

ynotpe6a Ha pecypen. ce npukansat
A3 Ce CBBPAKAT C THPrOBELa, OT KOTOTO Ca NPUAOGHAM NPOAYKTA, WA C MECTHUA
oduc, 33 BcaKakea orHocHo cubupare u

PEUMKAMPAHETO Ha TO3U TMN NPOAYKT. BU3HEC NOTPEBUTEUTE Ce NPUKAHBAT Aa
Ce CBBPXAT ChC CBOA AOCTABYMK M A2 NPOBEPAT OBILMTE YC/I0BUA Ha AOTOBOPA
3a 3aKynyBaHe. To3u NPOAYKT He TPABBA A3 Ce M3XBBPAA C APYTHTE THPrOBCKM
0Tnaabuy. To3M NPOAYKT BKAIOYBA 6aTepus, KOATO HE MOXE /43 Ce NOAMEHR OT
noTpeBuTens; He ce onuTBaiiTe A3 OTBOPUTE YCTPOACTROTO UM A3 H3BAAUTE
6aTepuaTa, Thii KaTo TOBA MOXE A2 NPUYMHM HEM3NPABHOCTU W Aa 3ACTPALIM
cepro3Ho npoayKTa.

3a gombATeNHa MHGOPMALMA NoCeTeTe yeb caiira http://www.cellularline.com

EL - OAHTIEZ AIAGEZHE MAIZMOY T1A OIKIAKOYS KATANAAQTES (Epapuédletat
o€ Xpeg T Eupwmaikic EVoNg Kat OE EKElVe We oUOTAATA EMAEKTIKG
ouhhoyric)

To ofika el Tou MpoiGVTOE i oIV TekunplwaR Tou BeixveL 6Tt To TPOIdY Bev
npénel va BuateBel patl pe G otkakd anoppipuata oto TAog Tou KiKkhou
Twii¢ Tou. Mt vt anoeuxBoly mbavéc BAGBeg ato nepiBhov f oy uyela and

wa wakto e s
33KOHOAATeNCTBO 33 3aUMTa Ha MO 3a noaka aunn
nocerere Hularlin it/garanzia-legal

EL - MAHPOOPIE 1A TH NOMIMH EFTYHEH
Ta mpoiovta pag kaAOmTovial amo vOun eyyonon via eMleipels

v aveté udBeon Twv Kahetrat o neAdung va Slaxwpioet
%0 ipoiéy auté and GAOUG TUTOUS GROPPIMATIY Kl VaL To aVaKUADOEL e
TP6T0 UMEVBUVO CUMBAN o Buouun v UAKGY
T6pWwY. Ot OLKLaKol KATAVEAWTES KHAODVTAL Vet EMKOWWVODY e Tov HETanwAntd
ano tov oroio ayopdoTKe T MPOIA M To TomKS ypadeio apSBLo yia Ghec T

ouppdpdwong chpdwva pe o1 ¢ ané toug
£BVLKOUG VOROUG yia TV tpooTacia Tou katavaAwt,

Na nepattépw nAnpodopies cuppouleuteite Tn oehisa
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

B

SV - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL

(Galler | EU och andra europeiska linder med separat insamlingssystem)

Denna mérkning pa produkten eller p dess dokument anger att produkten inte far
kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslngd. For att forhindra msjliga
skada pa miljon eller halsoskador, orsakad av felaktig avfallshantering, uppmanas
anvindaren att skilja denna produkt frén andra typer av avfall och atervinna den pa
ansvarigt siit, for att frémja hallbar atervinning av materiella resurser.
Hushallsanvéndare ombeds att kontakta antingen den aterforséjare dar produkten
inkopts, eller den lokala behtriga myndigheten, for all nédvindig information
betriffande separat insamling och atervinning for denna typ av produkt.
Foretagsanvindare ombeds att kontakta den egna leverantdren och kontrollera
villkoren i képeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas tillsammans med annat
kommersiellt avfall.

For ytterligare

konsultera .cellularline.com

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER

(6aldende for den Europzziske Union og andre europziske lande med sarskilte
indsamlingsordninger)

Mzerkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke
m3 bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nar dets

oxetkd e Ty emhektik ouMAoyi] Kat TNV avaxdkhwon autol
ToU T6MOU TPOIGVIOG. OL XPAOTES EMELPioEWY KAAOUVIAL Vel EMUKOWWVAGOUY
LE Tov TpopNBEuT TouG Kat va EAEYEOLV TOUG BPOUG KaL TG MPOUMOBETEL
¢ o6Baong ayopds. To mpoidy auté ev npémel va SiatiBetat podl pe dhha
EUTOPLK: anoppijpaTaL. AUTS To TPOISY BlaBETEL ewTepuki] pnatapia Tou Sev
avukeBiotatat and tov neAdrn. My npoonadioete va avolfete T ovakevr f
va agatpéoete Ty unatapia, aut uopel va npokahéoet SUTAEToupYES Kat va
npokaréoet coBapr BAGBN 00 Tpoidv.

éow { cellularline.com

wosite web http;

SV - Anvand batteriladdaren endast som anges pa forpackningen
Mata endast med en lamplig batteriladdare

Skydda produkten fran smuts, fukt, Gverhettning och anvand den endast i torr
miljé samt undvik kontakt med vatskor

Utsatt inte for solljus, hoga temperaturer eller eld

Ihandelse av fall, forsakra dig att produkten ar hel innan du steranvander den
Forvara utom rackhall for barn

DA - Brug kun opladeren som angivet pa pakken

Forsyn den kun med en egnet batterioplader

Beskyt produktet mod snavs, fugt, overophedning og brug det kun i tarre omgi-
velser og undga kontakt med vaesker

Ma ikke udszttes for sol, hgje temperaturer eller brand

Hvis produktet falder ned, skal du kontrollere at produktet er intakt, for du
bruger det igen

Opbevares utilgzngeligt for born

NO - Batteriladeren m brukes i henhold til anvisningene pa pakken

Ma kun brukes med en egnet batterilader

Produktet ma beskyttes mot urenheter, fuktighet og overoppheting, og m kun
brukes i tarre omgivelser hvor det unngs kontakt med fuktighet.

Ma ikke eksponeres for sol, hoye temperaturer og flammer

Hvis produket faller pa bakken mé man pase at det er i orden for det tas i bruk

levetid er ophart. For at forhindre mulige skader pa miljget eller
sundhed pa grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald, opfordres brugeren
til at sortere dette produkt fra andre typer affald og genanvende det pé en
ansvarlige made for at fremme baeredygtig brug af materialeressourcer.
Husholdningernes brugere bar enten kontakte den lokale forhandler, hvor
produktet er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om
sarskilt indsamling og genvinding for denne type produkter. Virksomheder
opfordres til at kontakte deres leverandar og kontrollere vilkirene og
betingelserne | kpbsaftalen. Dette produkt m3 ikke bortskaffes sammen med
andet kommercielt affald

Du kan finde flere oplysninger p3 vores

http://ww;

NO- ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV FORBRUKERELEKTRONIKK
(Gjelder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)
Merket som er angitt pa produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For & unnga skader pa
miljg eller helse som fglge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren
4 separere dette produktet fra annet avfaH og resirkulere det i henhold til

gjeldende
Husholdninger bes kontakte forhandleren hvor produktet ble kmpl eventuelt det
narmeste Her vil man f4 all jon kildesortering

og resirkulering av denne type produkter. Firmakunder bes kontakte egen
Dette produktet

leverandar for om i
ma ikke kasseres sammen med annet avfall fra virksomheten.

For ytterligere det til nettsiden cellularline.com

PT - INSTRUCOES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e naqueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagdo indica que o produto ndo
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida.
Para evitar danos ao ambiente ou a saiide causados pela eliminaao inadequada
dos residuos, aconselhamos o utiizador a separar este produto do outros tipos
de residuos e recicli-lo de forma responsavel para favorecer a

M3 opp! ig for barn

PT-Utilize o carregador de bateria somente no modo indicado na embalagem;
Alimente somente com um carregador de bateria adequado;

Proteja o produto contra a sujidade, a humidade e o superaquecimento e utilize-
o somente em ambientes secos, evitando o contato com liquidos;

No exponha ao sol, a altas temperaturas e ao fogo;

Em caso de queda, assegure-se de que o produto esteja integro antes de
reutilizé-lo;

Mantenha fora do alcance de criangas.

€S - Nabijetku pouivejte pouze tak, jak je uvedeno v baleni

Chrafite vjrobek pred netistotami, vihkosti &i prehfatim a pouzivejte jej pouze v
suchém prostredi, aby nedoslo ke kontaktu s kapalinami

Nevystavujte slunci, vysokym teplotam nebo ohni

V piipadé padu nabijecky se pred jejim opétovnym poutitim ujistéte, Ze je
vjrobek neporuseny

Uchovavejte mimo dosah déti

SL- Polnilnik baterij uporabljajte le, kot je navedeno v ovojnini
Polnite samo s primernim polnilnikom baterij

Zasitite izdelek pred umazanijo, viago, pregrevanjem in ga uporabite samo v
suhih okoljih, pri cemer se izognite stiku s tekoinami

Ne izpostavijajte soncu, visokim temperaturam ali ognju

V primeru padca se prepriajte, da je izdelek brezhiben, preden ga ponovno
uporabite

Hranite izven dosega otrok

HR- Koristite punja¢ samo prema prilozenim uputama

Napajajte samo s odgovarajucim punjatem

Zaititite proizvod od prijavitine, vlage, pregrijavanja i koristite ga samo u suhim
sredinama, izbjegavajuci kontakt s teku¢inama

Nemojte izlagati suncu, visokim temperaturama ili vatri

U slutaju pada, prije ponovne uporabe, provjerite je li proizvod netaknut
Driite izvan dohvata djece

sustentdvel dos recursos naturais. Convidamos os é a
contactar o revendedor do qual adquiriram o produto ou o departamento local
tar todas as informagdes relativas a recolha seletiva e &
reciclagem para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais
a contactar o seu fornecedor e verificar os termos e as condigdes do contrato
de compra. Este produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos
comerciais.

Para mais

visite o sitio web http; cellularline.com

CS - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENT SOUKROMYCH UZIVATELU (Poutije se ve
statech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémem tfidéni odpadi.)
Znatka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamens, Ze po ukonceni
Fivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spoleéné s jingm komundlnim
odpadem. Za Gcelem zabranéni pfipadnym $kodam na Zivotnim prostfedi nebo
na zdravi zplsobenym nesprévnou likvidaci odpadi Zadame uZivatele, aby
tento vyrobek recykloval odpovédnym zplsobem a oddélené od ostatniho
odpadu, ¢im? napomiie udrZitelnému vyuZivani materidlnich zdroji. Uzivatele —
soukromé osoby zadame, aby kontaktovali prodejce, u néhoz vyrobek zakoupili,
nebo mistni GFad uréeny k poskytovani informaci tykajicich se tfidéného odpadu
a recyklace tohoto druhu vyrobkil. Uzivatele - podniky 2adame, aby kontaktovali
svého dodavatele a zkontrolovali podminky pfisluiné kupni smlouvy. Tento
vyrobek nesmi byt likvidovén spole&né s jinym odpadem pochézejicim z obchodni
ginnosti.

Daléf informace miiZete nalézt na webové strance http://www.cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINISTVIH (uporabljajo v drzavah Evropske Unije in ostalih s sistemi
lo¢enega zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete
zavredi skupaj z drugimi odpadi na koncu 7i cikla. Za
prepretitev morebitne $kode za okolje ali zdravje judi zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, prosimo uporabnika, da lodi ta izdelek od ostalih vrst
odpadkov in ga odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno
uporabo materialnih virov. Uporabniki v gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo

e Ty OBnyia 2014/53/EE.
To mhfpeg keipevo g Sidwong oupudpdwong eivar SuaBéotuo oTnv
ax8houln SietBuvan

lularline.com/_, fon-of-conf
H Cellularline S.p.A 8nhével emiong 6t o aoUppatos popriotig
uppopdGVETaL e Ty O8Nyl 2011/65/EE Smwg auTh enukaiponoABNKe and
TV OBnyia 2015/863/EE

vstiks pri katerem so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ,
za podrobnosti glede locenega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka
Poslovni uporabniki so vabljeni, da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo
pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka ni dovoljeno odlagati skupaj z drugih
industrijskimi odpadki.

Za dodatne informacije obisite spletno mesto http://www.cellularline.com

8G - ite sapaawoTo Camo no WauuH, nocoueH B
camoc 3apagHo
npoaykta ot Bnara, nro i

CaMOo B CyX¥ NOMeLEHIA, KATO MIBATBATE KOHTAKT C TEHHOCTH
He uanaraiiTe a CAbHUE, Ha BUCOKM TEMNEPATYPM WA Ha OrbH

B caywalt Ha naaaHe, yaepeTe ce, 4e NPOAYKTST € UAN, NPeAM 4a 10 Manon3saTe
otHoso

[1a ce CbXPaHABa Ha MACTO, HEAOCTDBNHO 3a AEUA

EL - Xpnowonoteite tov oprioth pnataplag énws unodeivietar ot
ouokevaoia

XpNOLHONOLELTE HOVOV L5aVIKOUG GOPTIOTEG

Mpootatedote to npoidv ané Bpouid, uypaoia, unepBépuavon.
Xpnotoroutote to uévo e oTeyvd eptBahhov, pakpid ané vypacia

My exBétere to npoiév ot Ao, unAés Beppokpaoies f pwrid

Ie nepintwon mong, BeBatwBeire 6T To MPOIdY MAPAKEVEL aKEPALO P TO
Xpnotonoufoete ex véou

Na duhdooetat pakpid and naibi

Cellularline spa.

Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy
www.cellularline.com
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